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Offer No. MCE-2018-2568:  
Health & Safety Audit of Tkibuli-Shaori Mine 
 
 
1. Introduction 
 
DMT Petrologic GmbH&Co.KG (“DMT” or “the Consultant”) has been invited by the Ministry of Labour, Health and Social Affairs of Georgia (“the Ministry” or “the Client”) to submit a proposal for a health & safety audit of Tkibuli-Shaori Mine Georgia. This will be required as an important part of the current safety improvement process at the mine. The aim of the audit is to inspect the safety and technical safety in the mine and to suggest appropriate measures for improvement in case of need The assets to be reviewed are: 
 	Tkibuli-Shaori Mine – underground coal mine producing some 300 thousand tonnes of steam coal annualy; 
DMT is pleased to submit the following proposal for the execution of the requested services for the Ministry. 
 
 
1.1 The consultant  
 
DMT is an internationally active and independent engineering and consulting company and form the Natural Resource Business Unit of the TÜV Nord Group with some 10,000 employees globally. DMT is a focused supplier of high-value consultancy, engineering and project management services to the world’s natural resources, energy, water and environmental sectors. The international division units the joint capability of both German and British mining 
 
	DMT GmbH & Co. KG 	 
	Am Technologiepark 1 	Tel  +49 201 172-01 	Managing Company: 
	45307 Essen, Germany 	Fax +49 201 172-1462 	DMT Verwaltungsgesellschaft mbH, Essen  
	 	info@dmt-group.com 	Amtsgericht Essen HRB 20420 
	Registration court: Amtsgericht  	www.dmt-group.com 	 
Essen, reg. no. HRA 9091 	 	Represented by its managing directors : Chairman of the Supervisory Board:  	 Dr. Maik Tiedemann  (Chairman)  Jürgen Himmelsbach 	TÜV NORD GROUP 	Jens Peter Lux Ulrich Pröpper 
expertise with a combined experience in excess of 120 years in providing specialist services to the mining and mineral industry worldwide. 
DMT has undertaken safety audits, risk assessments, feasibility studies, project valuations, competent person’s reports, due diligence, financial analyses, bankable documents, supports to investors, institutional strengthening, mineral exploration, mining engineering, geological and environmental remediation projects at all levels from very small operations through to multidisciplinary and multinational operations in developing countries, and in the developed world. DMT has worked in more than 150 countries including Georgia, and undertakes assignments in over 25 countries in a typical year. DMT’s typical clients include a range of merchant banks, private mining companies, aid agencies, international government bodies, lawyers, insurers and major financing institutions such as the World Bank, DFID, TACIS, UN, PHARE, ADB, EBRD and NGO's. We feel confident to be of greatest benefit for FINANSBANK 
A.Ş., QNB due to our highly qualified personnel with in-depth knowledge and decades of experience in international coal mining. 
DMT is a completely independent consultancy with no corporate links to any manufacturing or contracting companies enabling the provision of professional, unbiased advice to its clients.  The capability statements covering DMT’s experience in the services requested as well as specific experience in coal mining is included as Annex I and Annex II. This is not intended to be an exhaustive list of DMT’s experience but a representative excerpt in the project of interest. 
 
 
1.2 Understanding of the Project 
 
The Consultant understands the main purpose of the audit is to prepare an independent assessment of the health & safety risks to the mine, provide recommendations on systematic control measures and risk reduction as well as develop a concept (road map) for improvement of H&S system to the Western standard. The audit results will identify:   
· Reasonably manageable risks; 
· Risks which may prevent safe mine operation in the future (if any) 
 
The main aspects to focus on are: 
· Review of the mine operations; 
· Review of the current H&S standard and respective regulations; 
· Risk assessment; 
· Introduction of the state-of the art practices to control the risks; and 
· Development of an action plan (road map) for improving H&S standard at the mine. 
· Collection, study and analysis of the information and documentation related to the mine accident 
· Review of geotechnical system, plans and conditions; 
· Review of roadway support and deformation processes 
· Review of the national H&S rules and corporate procedures regarding roadway repair, consevation and abandonment   
· Investigation of preventive measures to prevent rocks burst and prepare recommendations for future prevention; 
· Review of ventilation network plan and shaft air conditioners, study and analysis of used technologies, recommendations for ventilation systems and recommendations  for reducing the future risks of methane burning 
· Analysis of regulations and corporate procedures on blasting re works and techniques  
· Analyzing the safety and stability of the roadways and recommendations, if necessary; 
 
1.3 Why DMT 
 
DMT is the partner of choice for the execution of the Project due to our capabilities and proven expertise:  
· Know-how in mine gas management, gas and rock outbursts prevention, and roadway stability proved in German and international underground coal mining;  
· Full service capability including laboratories and safety testing & certification facilities of DMT and TÜV NORD under one roof; 
· Experience and in deep knowledge of international health & safety requirements and standards; 
· Well qualified personnel experienced in underground coal deposits and H&S aspects;  
· Combining of the best German and British health & safety practices with decades of worldwide experience in coal mining; and 
· Project experience at the Mine in Georgia, knowledge and understanding of technical, natural and mining conditions at Tkibuli-Shaori Mine. 
 
2. Scope of Work 
 
DMT reviewed the life-of-mine plans of Tkibuli-Shaori Mine in 2017. The scope of work proposed below is aiming to address the major H&S risks based on the DMT review findings. Specific tasks will include the following 
 
 
 
2.1 Review of Mine Operation 
· Review of the mine and determination of the current status of H&S standard and business culture; 
· Collection of the relevant data (geological, geotechnical, gas conditions, accidents reports, etc.); 
· Discussion and analysis of the historical accidents, known risks and hazards with the Mine; 
· Discussion of the current H&S system and legislative requirements with the Mine. 
 
 
2.2 General H&S Standard and Culture  
· Review of company rules and the relevant legislation requirements pertaining to H&S; 
· Review of H&S responsibilities and structure at the mine; 
· Review of companies H&S training policy;  
· Review of historical accidents and occupational deceases records; 
· Assessment & comments on work practices and health & safety record considering global norms; 
· Assessment of adequacy of rules with due consideration of actual occurrences and risk assessment; 
· Gap analysis of planned compliance and adequacy, and actual existing situation; 
· Recommendations on the (cultural, organizational and technical) actions and changes to improve the H&S standard 
 
 
2.3 Mine Gas & Ventilation 
· Assessment of existent risks (methane and coal dust explosions, gas outbursts, spontaneous combustion, heat); 
· Review of the ventilation design with respect to: 
· Reliability of ventilation planning; 
· Ventilation layout being suitable for control of methane and prevention of spontaneous combustion; 
· Air quantities being sufficient for dilution of methane;  
· Air velocities being sufficient for prevention of methane layering and dispersion of coal dust 
· Workplace temperatures 
· Stability of ventilation network (fire, temperature changes) 
· Review of actual ventilation performance;  
· Quality of ventilation control devices;  
· Quality and performance of auxiliary ventilation equipment;  
· Actual methane levels at various workings;  	Review of explosion prevention with focus on: 
· Monitoring of methane levels; 
· Measures in case of methane limits being exceeded (automatic power cut-off or other procedures); 
· Existence and quality of explosion proof (dust bag or water trough barriers, stone dusting, avoidance of coal dust accumulations etc.) 
· Existence of explosion proof equipment 
· Existence and quality of coal dust suppression at machinery and transport systems;  
· Suitability of explosives; 
· Review of prevention of spontaneous combustion including 
· Quality of sealings and existence of leakage through gob 
· Monitoring of fire gases 
· Existence and quality of measures in case of emergency 
· Review of documentation of recent gas explosion; and 
· Recommendations for mitigation of identified risks with scheduling of short and medium term measures. 
 
 
2.4 Rock Bursts 
· Review and analysis of the event records;  
· Analysis of geological and geotechnical data; 
· Assessment of geometry of mine workings within licenced mining area; 
· Review and assessment of the mid-term production plans and mine layouts; 
· Review of geological maps and topographical parameters;  
· Estimate of  rock pressure and breakage mechanism for host rock at various stages of production faces development; 
· Recommendations on potential hazard zones and hazard-free zones; 
· Review of the existing monitoring and system; 
· Hazard identification and risk assessment; 
· Review of test drilling program; and 
· Measures for improvement of the rock burst monitoring and prevention system. 
 
 
2.5 Roadway Stability 
· Review of geotechnical properties of bearing rock (e.g. rock strength, RQD, joint/fracture spacing, and fracture conditions of coal and rock); 
· Review of mine workings configuration; 
· Examination of the current system for strata control and geotechnical monitoring; 
· Review of the geotechnical monitoring results; 
· Review of methods of support, support system design and roof support regime;  
· Hazard identification and risk assessment; 
· Recommendations on suitability of the current support system to ensure roadway safety & stability; 
· Recommendations on improvement of the strata control and support system. 
 
 
2.6 Mining Method 
· Review of the current mining method from H&S prospective; 
· Identification and assessment of risks associated with the current method of mining;  
· Comments on adequacy of the mining method for future safety mining ; 
· Recommendations on alternatively applicable mining methods and order of magnitude cost. 
 
 
2.7 Action Plan 
 
Based on findings of the above specialist review an action plan will be developed for the Mine addressing and scheduling the changes required to improve the H&S standard and technical safety at the mine to the best international standard. The audit results will identify:   
· Reasonably manageable risks; 
· Risks which may prevent safe mine operation in the future (if any) 
 
 
2.8 Deliverables 
 
· DMT Site Visit (preliminary) Report (electronically only), one week after the site visit  
· Draft H&S and technical safety Audit Report (electronically only), four weeks after the site visit 
· Final H&S Audit Report and  technical safety, including description of the current technical labour safety conditions in the mine and recommendations on control  activities to be taken 
· (1 printed report and 1 electronic copy), after receiving of the ministry’s comments and agreement on the final report  with ministry  
 
 	 
 
3. Work Program 
 
Figure 1 shows a preliminary schedule for the main elements of the work program in order to produce a draft report. Following award of the contract, DMT would arrange a more detailed plan in conjunction with the Client. This is dependent, as is the successful conclusion of this exercise, on the timely supply of data in acceptable formats and in a form understandable to the Consultant. 
It is important that the Client appoint its senior specialist as a liaison person who can assist with planning of visits, gaining access to sites, obtaining the necessary information for the consultants and addressing unforeseen problems. 
 
The Ministry take a responsibility to assist DMT experts in organizations of visits on site and in accessing needed documentations 
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[image: ]Figure 1 Schedule of Work 
 
 
3.1 Study Stuffing 
 
DMT has a large pool of over 600 trained professional staff. The team proposed below in Table 1 has been specifically designed for this assignment, based on capabilities, expertise and competence. The team comprises technical professionals from Germany, UK and Georgia. The Project will be managed by Mr. Artem Chayka, DMT mining engineer & mining economist. CV’s of the key personnel are included as Annex II. CV’s of all proposed consultants are available on request. Subject to significant change of the starting date or other unforeseen circumstances, it may become necessary to substitute any personnel. Every endeavour would be made to ensure replacement with equivalent expertise and experience. Table 1 Study Stuffing 
	Role 
	Name 

	H&S Engineer & Geotechnical Engineer 
	John Alstead 

	Project Manager/Mining Engineer 
	Artem Chayka 

	Rockburst & Gas Outbursts 
	Rüdiger Baltz 

	Gas & Ventilation Engineer 
	Thomas Imgrund 


 
During the project from ministry will be provided a team of local experts (mining engineers and geologists) with experience in underground mining works, according to the contract between ministry and local staff, it will be coordinate the works and supervision with DMT experts. The costs local experts will be covered by the Ministry 
 
4. Commercial 
 
The individual fee rates for each of the members of the DMT team are shown below in Table 2 below. Based on the proposed project schedule, Table 2 also gives the full estimated fee cost for work based in both Georgia and the DMT headquarters (HQ) to the final report stage. 
 
Table 2 Fee Rates, Man-Days and Total Fee Costs 
	Project Team
	Fee Rate (€)
	Days Site
	Days
HQ
	Total Days
	Fees
(€)

	Project Manager/Mining Engineer
	1210
	5
	
	9
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	Gas & Ventilation Engineer
	1210
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	Rockburst & Geotechnical Engineer
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	H&S Engineer
	1210
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	29
	44
	53.240


Totals 
The estimate of expenses given in Table 3 is based on DMT paying for and charging all travel and subsistence costs. This would be on the basis of incurred cost plus 5% handling charge on submission of receipts of expenses where applicable. 
Table 3 Expenses 
	Item
	Unit Cost [€]
	Number
	Total Cost [€]

	International Air Fares HQ to Site
	800
	3
	2.400

	Transport to / from Home Airport
	150
	3
	450

	Accommodation & Subsistence
	120
	12
	1.440

	Report Production
	50
	1
	45

	Telephones & Communication
	50
	1
	100

	Couriers
	50
	2
	98

	
	
	
	

	Handling Charge
	
	5%
	
	
	227

	
	
	Total
	

	
	
	
	4.760


 
NOTE: DMT undertakes the costs of translation services on site. The DMT is responsible to communicate with local team of experts as well as in providing of documentaion in understandable language. 
 
The estimated total cost of the technical assessment, based on the proposed schedule for the site visits and headquarters follow up work, including, fee and the estimated expenses outlined above are shown in the table below 
Table 4 Total Cost 
	Item
	Cost [€]

	Fees
	53.240

	Expenses
	4.760


	58.000


Total Cost 
 
FIFTY EIGHT THOUSAND EUROS ONLY 
 
These estimated costs are for the services described above, that is up to and including the submission of the Final Report.  
These estimated expenses refer to the services described above, before the final submission date. The total value of the contract is 58.000 euro. 
The DMT is obliged to present a document as a tax resident (according to the place of registration) - a certified document 
 
 
5. Reimbursable Expenses   
 
. Any direct expenses will be charged at actual upon evidence and a handling fee of 5 %.  
 
 
6. Terms and Method of Payment 
 
All payments due are to be made in EURO  and shall be effected directly without any delay net without deductions to DMT’s bank account held with  
 
 	Commerzbank Hanover / Germany   	SWIFT: DRESDEFF250  	IBAN: DE83 2508 0020 0512 9710 00 
 
	The following payment schedule shall apply: 	 
· 30% of the price advance payment on award of contract  
· 40% of the price after completion of site visit and submission of the first preliminary report 
· 20% of the price after submission of the draft report 
· 10% of the price after submission of the final report 
The advance payment shall be made within the 10 working days after contract signing. The remaining payments shall be made within 10 working days after the receipt of acceptance protocol by the ministry, DMT will provide an advance  payment the bank guarantee 30 % from the total contract value 
 
For all taxes, duties and other charges, which have been or will be collected by State, Region or any local public authority in connection with the execution of this proposal, the client shall be responsible. In case DMT has made such payment the client shall reimburse DMT for the payment made. The aforementioned taxes, duties and other charges are in particular the following: 
· Duties, which are being collected for the import of goods in the country visited; 
· Taxes on wages and salaries to be paid to personnel, which DMT have to pay, or such taxes which the aforementioned personnel may have to pay in the country visited; 
· Taxes, fees, withhold taxes, charges which DMT have to pay in country visited a due to our activities in fulfilment of this proposal; 
· Fees for the registration of this proposal and possible subcontracts, in case such fees are being charged in the country visited. 
· For any deductions, Surcharge, or other Government Statutory Duties, Taxes and Levies, the client will be responsible. 
 
7. Duration / Time Schedule  
 
DMT's activities should start from the date of the receiving of advance payment after 5 days, all conditions are subject to presentation of the documents in the agreed format in the English and languages 
 
 
 
8. Duty of Care  
 
DMT shall exercise reasonable skill, care and diligence in the performance of its Services and is responsible for the sound, competent and timely completion of the assigned engineering Services according to the accepted rules and state of technology. 
 
DMT’s staff shall be obliged to strict confidentiality towards third parties on any facts brought to their knowledge. DMT may, after receiving agreement by the client, use the results of its work for promotion purposes. 
 
 
9. Joint DMT/ The client obligations  
 
DMT’s offer is based upon information provided by the client. DMT accepts as reasonable the inherent risks of discrepancies between such information and actual ground conditions encountered in the course of the works. However, if significant discrepancies occur preventing DMT from completing the required work at the quoted price, then DMT and the client shall negotiate, in good faith, an appropriate settlement. 
 
 
10. Liability and Warranty  
 
In the event that DMT is in default of its duties, DMT shall without delay rectify any defects incurred, or, if this is not possible, shall re-perform the work free of charge. The warranty period for asserting any kind of warranty claims against DMT expires one year after acceptance of DMT’s work by the client. Acceptance of the Work will take place immediately after performance and after examination by the client and no material defect in the work of DMT has been assessed. However, the Work is deemed to be accepted after one month of performance of the work. 
In no event shall DMT’s liability based on contract law, torts, negligence or any other area of law towards the client exceed the received contract sum. In no event shall DMT be liable to the client neither for any indirect or consequential harms, losses or damages nor for loss of use or profit, loss of revenues, loss of product, delays in operations, anticipated profit or production. If DMT has caused any damage intentionally or by wilful misconduct, DMT shall be liable without limitation. The above mentioned limitation of liability only applies to the extent which is permitted by law.  
 
 
11. Force Majeure  
 
If and to the extent that DMT is hindered in or prevented from performing or complying with any of its responsibilities or obligations under the agreement by an event of Force Majeure reasons, DMT shall give written notice thereof to the client and shall be entitled to choose if it either fully or partly repudiate the proposal or postpone the rendering of services for as long as the hindrance lasts. Claims for damages shall be excluded.  
An event of Force Majeure means any event beyond the reasonable control of DMT, which could not have reasonable been foreseen or if foreseeable are unavoidable by the exercising of reasonable diligence (e.g. acts of war, riots, especially if the Federal Foreign Office of the Foreign Ministry of Germany by special travel warning requests Germans to leave the country, rebellion, insurrection or sabotage, fire, floods, earthquakes or other physical disasters, strikes, lockouts or other industrial disputes, disturbance of business, transport impediments).  In the event of termination, the client shall pay DMT the amount stated in this agreement for the work performed up to the occurrence of the Force Majeure event. 
 
12. Termination  
 
The client may, by written notice to DMT at any time, give prior notice of intention to terminate the Proposal. The effective date of termination of the Proposal shall be the date of receiving of such notice by DMT. In case of Termination, the ministry shall pay to DMT the following:  The remaining balance personnel demobilisation. 
In the event of breach by DMT of its obligations under this Proposal, and if DMT fails to remedy within seven (7) days after receiving notice from the client specifying the breach and requiring remedy, then the client may terminate the Proposal, without compensation, by written notice. The client shall however, pay DMT all Services performed in accordance with the contractual terms until the termination takes effect. 
 
 
13. Choice-of-law and place of jurisdiction  
 
The contractual relations between the Parties shall exclusively be governed by the substantive laws of Georgia, however, to the exclusion of the United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG) and regulations of the international private law. Any dispute arising out of or in connection with this contract, including any question regarding its existence, validity or termination, shall be referred to and finally resolved by arbitration in Tbilisi, Georgia in accordance with the Rules of Conciliation and Arbitration of the International Chamber of Commerce ("ICC Rules") for the time being in force at the moment when arbitral proceedings are initiated, which rules are deemed to be incorporated by reference in this clause. The Tribunal shall consist of three arbitrators to be appointed in accordance with the ICC Rules. The language of the arbitration shall be the English language and shall be final and binding. The place of the arbitration will be Tbilisi, Georgia. 
 
 
14. Miscellaneous Commercial 
 
The present Financial Proposal will be valid until 30.10.2018. Unless specified differently above, the general “Terms and Conditions of Sale and Service of DMT GmbH & Co. KG” (see Attachment No. 1) apply for the services provided by DMT. 
 
 
15.  Priority Language 
 
This Contract/Agreement is made in English and Georgian language. In case of any dispute between the translations the English version shall prevail. 
 
 
 
 
Essen, September 19th, 2018 
DMT Petrologic GmbH & Co. KG 
 
 
 
 
	(Lehmann)  	 	 	 	(Gebhardt) 
 
 
 
 
 
Appendix: Terms and Conditions of Sale and Service of DMT GmbH & Co. KG  
 	 
 
We hereby retain DMT in order to provide the Services subject to the  terms of the offer MCE-2018-2568 dated 19.09.2017. 
 
 
 
	____________________ 	 	________________________ 
	     (Date, Place)  	 	 	 	(Signature and Stamp) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 შემოთავაზების ნომრი. MCE-2018-2568:  
 
 
16. შესავალი 
 
DMT Petrologci GmbH & Co.KG ("DMT Group" ან "კონსულტანტი") მიწვეული იქნა საქართველოს ოკუპირებული ტერიტორიებიდან დევნილთა, შრომის, ჯანმრთელობისა და სოციალური დაცვის სამინისტროს ("სამინისტრო ან კლიენტი") მიერ, რათა წარგვედგინა ჯანმრთელობისა და უსაფრთხოების აუდიტის შემოთავაზება ტყიბული-შაორის მაღაროში.  
აუდიტის მიზანია   შახტში არსებული შრომისა და ტექნიკური უსაფრთხოების დაცვის შემოწმება და საჭიროების შემთხვევაში გაუმჯობესების მიზნით შესაბამისი ღონისძიებების დაგეგმვა 
ძირითადი პუნქკტები 
 
 ტყიბული-შაორის მიწისქვეშა ქვანახშირის მაღარო მოიპოვებს 300 ათას ტონა ნახშირს 
DMT მოხარულია წარმოგიდგინოდ შემდგომი შემოთავაზება მოთხოვნილი მომსახურებიბისს განხორციელებაზე შემდეგი მომსახურებები. 
 
16.1 კონსულტანტი  
 
DMT არის საერთაშორისო მასშტაბით მოქმედი და დამოუკიდებელი საინჟინრო– საკონსულტაციო კომპანია და შეადგენს TÜV Nord Group–ის ბუნებრივი რესურსების ბიზნეს ერთეულს, სადაც მსოფლიო მასშტაბით 10,000 თანამშრომელი მუშაობს. DMT არის მაღალი დონის საკონსულტაციო, საინჟინრო და პროექტის მართვის მომსახურებებზე ორიენტირებული მომწოდებელი მსოფლიოს ბუნებრივი რესურსების, ენერგეტიკის, წყალმომარაგების და ეკოლოგიური სექტორებისთვის. საერთაშორისო განყოფილებაში გაერთიანებულია გერმანიის და ბრიტანეთის ექსპერტები, მისი გამოცდილება სამთო– მოპოვებით მრეწველობაში სპეციალური მომსახურებების გაწევის კუთხით 120 წელზე მეტ ითვლის.   
DMT ახორციელებს უსაფრთხოების აუდიტს, რისკის შეფასებებს, ტექნიკურ–ეკონომიკურ დასაბუთებებს, პროექტის შეფასებებს, კომპეტენტური პირების ანგარიშგებებს, კომპლექსურ შეფასებას, ფინანსურ ანალიზს, საბანკო ექსპერტიზას, მხარდაჭერას ინვესტორებისთვის, ინსტიტუციურ გაძლიერებას, სასარგებლო წიაღისეულის მოძიებას, სამთო მრეწველობას, გეოლოგიურ და გარემოს აღდგენის პროექტებს ყველა დონეზე, მცირე ოპერაციებიდან – მრავალდისციპლინარულ და მრავალეროვნულ ოპერაციებამდე, განვითარებად ქვეყნებში და განვითარებულ მსოფლიოში. DMT მუშაობს 150–ზე მეტ ქვეყანაში, მათ შორის საქართველოში და კისრულობს დავალებებს 25–ზე მეტ ქვეყანაში ტიპიური წლის განმავლობაში. DMT–ს ტიპიური კლიენტების რიცხვში შედის კომერციული ბანკები, კერძო სამთო–სამრეწველო კომპანიები, ჰუმანიტარული ორგანიზაციები, საერთაშორისო სახელმწიფო ორგანოები, იურისტები, სადაზღვევო კომპანიები და მსხვილი ფინანსური ინსტიტუტები, როგორიცაა მსოფლიო ბანკი, DFID, TACIS, UN, PHARE, ADB, EBRD და არასამთავრობო ორგანიზაციები. ჩვენ დარწმუნებული ვართ, რომ ნახშირის მოპოვებაში ჩვენი ღრმა ცოდნისა და მრავალწლიანი გამოცდილების მქონე მაღალკვალიფიციური პერსონალი მაქსიმალურ სარგებელს მოუტანს FINANSBANK 
A.Ş., QNB-ს. 
DMT არის აბსოლუტურად დამოუკიდებელი საკონსულტაციო კომპანია, რომელსაც არ აქვს კორპორატიული კავშირები სხვა საწარმოო ან ქვე–კონტრაქტორ კომპანიებთან, რაც განაპირობებს მაღალკვალიფიციურ, ობიექტურ საკონსულტაციო მომსახურებების გაწევას კლიენტებისთვის.     
დოკუმენტები DMT-ს გამოცდილების შესახებ მოთხოვნილ მომსახურებებში, ასევე კონკრეტული გამოცდილების შესახებ ნახშირის მოპოვებაში, წარმოდგენილია დანართი I და დანართი II სახით, ეს არ არის ამომწურავი ჩამონათვალი, არამედ წარმოადგენს მოცემული პროექტის რეპრეზენტატულ ამონაწერს. 
 
 
16.2 პროექტის არსის გაგება 
 
კონსულტანტი აცნობიერებს, რომ აუდიტის მთავარი მიზანია მაღაროსთან დაკავშირებული ჯანმრთელობის და უსაფრთხოების რისკების დამოუკიდებელი შეფასების მომზადება, რეკომენდაციების გაცემა სისტემატური კონტროლის ზომების და რისკის შემცირების შესახებ, ასევე კონცეფციის შემუშავება (საგზაო რუკა) ჯანმრთელობის და უსაფრთხოების დაცვის (H&S) სისტემის გაუმჯობესებისთვის დასავლური სტანდარტების შესაბამისად და აუდიტის შედეგები გამოავლენს: 
· გონივრულად მართვად რისკებს; 
· რისკებს, რომლებიც ხელს მომავალში ხელს შეიშლის შახტის უსაფრთხო ოპერაციებს (ასეთის არსებობის შემთხვევაში) 
     
მთავარი საორიენტაციო ასპექტებია: 
· სამთო სამუშაოების ანალიზი; 
· მოქმედი H&S სტანდარტის და შესაბამისი რეგულაციების გადახედვა;   
· რისკის შეფასება; 
· თანამედროვე პრაქტიკის დანერგვა რისკების კონტროლის მიზნით; და  
· სამოქმედო გეგმის (საგზაო რუკა) შემუშავება  H&S სტანდარტის გაუმჯობესების მიზნით მაღაროში.  
· უბედურ შემთხვევებთან დაკავშირებული ინფორმაციისა და დოკუმენტაციის შეგროვება, შესწავლა და დოკუმენტაციის ანალიზი; 
· გეოტექნიკური სისტემის, გეგმებისა და პირობების შესწავლა; 
· გვირაბების გაყვანისა და გამაგრების პროცესების შესწავლა; 
· გვირაბის-სტრეკების შეკეთების, კონსერვაციისა და ლიკვიდაციის ანალიზი ადგილობრივი  H & S- ის რეგულაციების და პროცედურების მიხედვით  
· ქანების ჩამოშლის პრევენციული არსებული ღონისძიებების შესწავლა და სამომავლო პრევენციისთვის აუცილებელი რეკომენდაციების მომზადება; 
· საშახტო  სავენტილაციო ქსელის პროექტებისა და შახტის ჰაერის მდგომარეობის კონტროლი და გამოყენებული ტექნოლოგების შესწავლა და ანალიზი, აგრეთვე რეკომენდაციების მომზადება სავენტილაციო სისტემების გამართულობასა და მეთანის აალებისგან მომავალი საფრხეების შემცირების შესახებ; 
· საამფეთქებლო სამუშაოებისა და ტექნიკის ანალიზი; 
· სამოძრაო გზების უსაფრთხოებისა და სტაბილურობის ანალიზი და შესაბამისი რეკომენდაციების შემუშავება, ასეთის საჭიროების შემთხვევაში.   
 
16.3 რატომ DMT 
 
DMT არის საუკეთესო პარტნიორი პროექტის განხორციელებისთვის ჩვენი პოტენციალიდან და გამოცდილებიდან გამომდინარე:  
· ნოუ-ჰაუ სამთო გაზის მართვაში, ქანის და გაზის გამოფრქვევის პრევენციასა და გზის სავალი ნაწილის სტაბილურობაში, რომელიც გამოცდილია გერმანიაში და საერთაშორისო მასშტაბით მიწისქვეშა ნახშირის მოპოვების საკითხში.      
· სრული მომსახურება, მათ შორის  DMT და TÜV NORD ლაბორატორიები და უსაფრთხოების შემოწმების და სერტიფიკაციის საშუალებები ერთი „სახურავის“ ქვეშ.   
· საერთაშორისო ჯანდაცვის და უსაფრთხოების მოთხოვნების და სტანდარტების შესახებ ფართო ცოდნა და გამოცდილება; 
· სათანადოდ კვალიფიციური პერსონალი, სათანადო გამოცდილებით მიწისქვეშა ნახშირის საბადოების და H&S საკითხებში;  
· გერმანიის და ბრიტანეთის ჯანდაცვის და უსაფრთხოების საუკეთესო პრაქტიკების კომბინაცია მრავალწლიან გამოცდილებასთან ერთად ნახშირის მოპოვებაში მსოფლიოს მასშტაბით.  და 
· საპროექტო გამოცდილება სამთო საქმეში საქართველოში, ტექნიკური, ბუნებრივი და სამთო ტექნიკური პირობების ცოდნა ტყიბული-შაორის ქვანახშირის მაღაროში.    
 
 
 
 
17. სამუშაოების მოცულობა 
 
DMT-მ გადახედა ტყიბული-შაორის  შახტის ექსპლუატაციის გეგმებს 2017 წელს. ქვემოთ წარმოდგენილია სამუშაოები, რომელთაც შეასრულებსა DMT-ს ექსპერტებმა ხელშეკრულებით გათვალისწინებული პირობებისა და ვადების შესაბამისად. 
 
ქვემოთ წარმოდგენილია კონკრეტული დავალებები. 
 
 
 
17.1 სამთო ოპერაციების მიმოხილვა 
· მაღაროს მიმოხილვა და H&S სტანდარტის და ბიზნეს კულტურის მოქმედი სტატუსის განსაზღვრა და ანალიზი 
· რელევანტური მონაცემების შეგროვება (გეოლოგიური, გეოტექნიკური, გაზის რეჟიმების, ავარიების შესახებ ანგარიშები და სხვა).   
· საბადოსთან დაკავშირებით ისტორიული ინციდენტების, ცნობილი რისკების და საფრთხეების განხილვა; 
· საბადოსთან დაკავშირებით მოქმედი H&S სისტემის განხილვა და ნორმატიული საკანონმდებლო მოთხოვნებთან შესაბამისობის დადგენა 
 
 
17.2 საერთო H&S სტანდარტი და კულტურა  
· კომპანიის წესების და შესაბამისი საკანონმდებლო მოთხოვნების მიმოხილვა H&Sთან დაკავშირებით; 
· H&S დაკავშირებული პასუხისმგებლობების და სტრუქტურის მიმოხილვა მაღაროს ფარგლებში.   
· H&S საკითხებზე კომპანიების ტრენინგის პოლიტიკის მიმოხილვა.   
· ისტორიული 	ინციდენტების 	და 	პროფესიული 	დაავადებების 	ჩანაწერების მიმოხილვა;   
· შეფასებები და კომენტარები სამუშაო პრაქტიკის და ჯანდაცვისა და უსაფრთხოების დოკუმენტების შესახებ, საერთაშორისო ნორმების გათვალისწინებით;    
· წესების ადეკვატურობის შეფასება ფაქტობრივი შემთხვევების და რისკის შეფასების სათანადო გათვალისწინებით; 
· დაგეგმილი შესაბამისობის და ადეკვატურობის „გეპ“ ანალიზი და ფაქტობრივი არსებული მდგომარეობა;   
· რეკომენდაციები (კულტურული, ორგანიზაციული და ტექნიკური) მოქმედებების და ცვლილებების შესახებ H&S სტანდარტის გაუმჯობესების მიზნით. 
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17.3 მაღაროს გაზი და ვენტილაცია  

· არსებული რისკების (მეთანის და ნახშირის მტვრის აფეთქება, გაზის გამოფრქვევა, თვითაალება, სითბო) შეფასება;    
· ვენტილაციის პროექტის ანალიზი შემდეგთან დაკავშირებით:  
· სავენტილაციო გეგმის საიმედოობა; 
· სავენტილაციო გეგმა, რომელიც ადეკვატურია მეთანის კონტროლისა და თვითაალების პრევენციისთვის;   
· ჰაერის მოცულობა, რომელიც საკმარისია მეთანის გაზავებისთვის;  
· ჰაერის მოძრაობის სიჩქარე, რომელიც საკმარისია მეთანის დაგროვების და ნახშირის მტვერის გაბნევის პრევენციისთვის.   
· ტემპერატურული მაჩვენებლები სამუშაო ადგილზე; 
· სავენტილაციო 	ქსელის 	სტაბილურობა 	(ხანძარი, 	ტემპერატურული ცვლილებები) 
· ვენტილაციის ფაქტობრივი ეფექტურობის გადახედვა;  
· ვენტილაციის საკონტროლო მოწყობილობების ხარისხი;  
· დამატებითი სავენტილაციო მოწყობილობის ხარისხი და ეფექტურობა;  
· მეთანის ფაქტობრივი დონეები სხვადასხვა  სამუშაო რეჟიმში; 
· აფეთქების პრევენციის მიმოხილვა შემდეგ საკითხებზე ორიენტირებით: 
· მეთანის დონეების მონიტორინგი; 
· ზომები მეთანის ზღვარის გადაჭარბების შემთხვევაში (ელექტროენერგიის ავტომატური გათიშვა ან სხვა პროცედურები).   
· აფეთქებაუსაფრთხო მოწყობილობის არსებობა და ხარისხი (მტვრის ტომრები ან წყლის ღარისებრი ბარიერები, გაფიქლება, ნახშირის მტვერის დაგროვებების თავიდან აცილება და სხვა);     
· აფეთქებაუსაფრთხო მოწყობილობის არსებობა; 
· ნახშირის მტვერის ჩახშობის არსებობა და ხარისხი დანადგარებსა და სატრანსპორტო სისტემებში;  
· ფეთქებადი ნივთიერებების შესაფერისობა; 
· თვითაალების პრევენციის მიმოხილვა; 
· იზოლაციის ხარისხი და გაჟონვის არსებობა დამუშავებულ ზონაში.   
· ხანძარსაშიში გაზების მონიტორინგი. 
· ზომების არსებობა და ხარისხი ავარიის შემთხვევაში; 
· გაზის აფეთქების შესახებ დოკუმენტაციის გადახედვა; და 
· რეკომენდაციები დადგენილი რისკების შერბილებასთან დაკავშირებით მოკლე და გრძელვადიანი ზომების დაგეგმვით. 
 
 
17.4 ქანების უეცარი ჩამოქცევა 

· შემთხვევების ჩანაწერების გადახედვა და ანალიზი; 
· გეოლოგიური და გეოტექნიკური მონაცემების ანალიზი; 
· სამთო სამუშევრების გეომეტრიის შეფასება ლიცენზირებულ სამთო სამუშაოების ზონების ფარგლებში;  
· საშუალო ვადიანი წარმოების გეგმების და მაღაროს სქემების გადახედვა;  
· გეოლოგიური რუკების და ტოპოგრაფიული პარამეტრების გადახედვა;  
· რეკომენდაციები ქანის წნევის და მსხვრევის მექანიზმის შესახებ ძირითადი ქანისთვის საწმენდი სანგრევების ექსპლუატაციის სხვადასხვა ეტაპზე.     
· რეკომენდაციები  პოტენციური საშიში ზონების და არასაშიში ზონების შესახებ.   
· არსებული მონიტორინგის და სისტემის ანალიზი; 
· საფრთხის დადგენა და რისკის შეფასება; 
· საცდელი ბურღვის პროგრამის გადახედვა; და 
	 ზომები ქანების ჩამოქცევის გაუმჯობესების შესახებ.   
 
 
 
 
 
 
	მონიტორინგის 
	და 
	პრევენციის 
	სისტემის 

	17.5 გზის სავალი ნაწილის სტაბილურობა 
	
	
	


· ქანის გეოტექნიკური თვისებების ანალიზი (მაგალითად ქანის სიმტკიცე, RQD (ქანის მდგრადობის მაჩვენებელი, ბზარებს შორის მანძილი, და ნახშირის და ქანის რღვევის პირობები).    
· სამთო სამუშაოებისკონფიგურაციის ანალიზი; 
· ჭერის კონტროლის მოქმედი სისტემის შემოწმება და გეოტექნიკური მონიტორინგი;  
· გეოტექნიკური მონიტორინგის შედეგების ანალიზი; 
· გამაგრების მეთოდების, საყრდენი სისტემის პროექტის და სახურავის გამაგრების რეჟიმის ანალიზი.    
· საფრთხის დადგენა და რისკის შეფასება; 
· რეკომენდაციები არსებული საყრდენი სისტემის შესაფერისობის შესახებ სავალი ნაწილის უსაფრთხოების და სტაბილურობის უზრუნველყოფის მიზნით;   
· რეკომენდაციები ჭერის კონტროლის და საყრდენი სისტემის გაუმჯობესების შესახებ.. 
 
 
17.6 სამთო-მოპოვებითი  სამუშაოების წარმოების მეთოდი  

· არსებული სამთო-მოპოვებითი სამუშაოების წარმოების მეთოდის ანალიზი H&S თვალსაზრისით. 
· არსებული 	სამთო-მოპოვებითი 	სამუშაოების 	წარმოების 	მეთოდთან დაკავშირებული რისკების იდენტიფიკაცია და შეფასება;  
· რეკომენდაციები სამთო-მოპოვებითი სამუშაოების წარმოების მეთოდის ადეკვატურობის შესახებ უსაფრთხო სამუშაოებისათვის მომავალში.    
· რეკომენდაციები ალტერნატიულად გამოყენებადი სამთო-მოპოვებითი სამუშაოების წარმოების მეთოდების და მოცულობის წესის შეფასების შესახებ.   
 
 
17.7 სამოქმედო გეგმა 
 
ზემოაღნიშნული ანალიზის მონაცემების საფუძველზე შახტთან დაკავშირებით შემუშავდება სამოქმედო გეგმა, სადაც მიეთითება და დაიგეგმება ცვლილებები  შახტში H&S და ტექნიკური უსაფრთხოების სტანდარტის გაუმჯობესების მიზნით საერთაშორისო სტანდარტების შესაბამისად და შახტის და შემდგომი მუშაობის გაგრძელების მიზანშეწონილობის საკითხი. 
  
17.8 წარსადგენი დოკუმენტაცია 
 
· DMT-ის მიერ ობიექტზე ვიზიტის (წინასწარი)ანგარიში (მხოლოდ ელექტრონული ფორმით) – საიტ ვიზიტიდან  1 კვირა. 
· H&S და ტექნიკური უსაფრთხოების მოკვლევის აუდიტური დასკვნის პროექტი (მხოლოდ ელექტრონული ფორმით) საიტ ვიზიტიდან 4 კვირა) 
· საბოლოო H&S და ტექნიკური უსაფრთხოების მოკვლევის  დასკვნა, სადაც წარმოდგენილი იქნება შახტში არსებული ტექნიკური შრომის უსაფრთხოების მდგომარეობა გასატარებელი პრევენციული ღონისძიებების მითითებით 
· (1 ნაბეჭდი და 1 ელექტრონული ასლი) სამინისტროს მხრიდან კომენტარების შეთანხმების შემდეგ 
18. სამუშაო პროგრამა 
 
1 ნახაზზე წარმოდგენილია სამუშაო პროგრამის მთავარი ელემენტების წინასწარი განრიგი ანგარიშის პროექტის მომზადების მიზნით. კონტრაქტის გაფორმების შემდეგ, DMT კლიენტთან ერთად შეადგენს უფრო დეტალურ გეგმას, რაც აღნიშნული საქმიანობის 	წარმატებით 	დასრულებისთვის, 	დამოკიდებულია 	მონაცემების 
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დროულად მოწოდებაზე კონსულტანტისთვის მისაღებ ფორმატებში და გასაგები ფორმით. 
სამინისტრო იღებს ვალდებულებას, რომ DMT-ს დახმარებას გაუწევს ობიექტებზე ვიზიტების დაგეგმვასა,დოკუმენტაციის  წვდომაში და პრობლემების დაძლევაში. 
 
ნახაზი 1 სამუშაო განრიგი 
	Project Team
	
	
	Schedule (Week commencing)
	

	
	
	Wee
	k 1
	Week 2
	Week 3
	Week 4
	
	Week 5

	Project Manager/Mining Engineer
	Site
	
	
	
	
	
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	HQ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1
	
	
	
	1
	
	
	

	Gas & Ventilation Engineer
	Site
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	HQ
	
	
	
	
	
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rockburst & Geotechnical Engineer
	Site
	
	
	
	
	
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	HQ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	H&S Engineer
	Site
	
	
	
	
	
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	HQ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	1
	1
	1
	1
	1
	
	
	1
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	
	Man-Days
	

	Days 
	Days
	Total

	Site
	HQ
	Days

	5
	
	9

	
	4
	

	0
	
	10

	
	10
	

	5
	
	12

	
	7
	

	5
	
	13

	
	8
	

	
	
	

	15
	29
	44
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18.1 პერსონალი 
 
DMT მუშაობს 600-ზე მეტი კვალიფიციური პროფესიონალი სპეციალისტი. ქვემოთ 1-ელ ცხრილში წარმოდგენილი ჯგუფი სპეციალურად დაკომპლექტებულია აღნიშნული დავალებისთვის, შესაძლებლობების, გამოცდილების და კომპეტენციის საფუძველზე.   ჯგუფის შემადგენლობაში შედის ტექნიკური სპეციალისტები გერმანიიდან, გაერთიანებული სამეფოდან და კოლუმბიიდან.    
პროექტის მართვას განახორციელებს ბ-ნი არტემ ჩაიკა, DMT სამთო ინჟინერი და სამთო ეკონომისტი.   
წამყვანი პერსონალის CV წარმოდგენილია II დანართის სახით. შეთავაზებული კონსულტანტების CV ხელმისაწვდომია მოთხოვნის საფუძველზე. დაწყების თარიღის ცვლილების ან სხვა გაუთვალისწინებელი გარემოებების შემთხვევაში, შესაძლოა საჭირო გახდეს პერსონალის შეცვლა, მსგავსი გამოცდილების და კვალიფიკაციის პერსონალით.  . 
ცხრილი 1 პერსონალი 
	Role 
	Name 

	H&S Engineer & Geotechnical Engineer 
	John Alstead 

	Project Manager/Mining Engineer 
	Artem Chayka 

	Rockburst & Gas Outbursts 
	Rüdiger Baltz 

	Role 
	Name 

	Gas & Ventilation Engineer 
	Thomas Imgrund 


 
სამინისტრო პროექტში წარმოადგენს  მიწისქვეშა  სამთო  სამუშაოებში  გამოცდილების  მქონე ადგილობრივი ექსპერტების ჯგუფს (სამთო ინჟინერები და გეოლოგები), რომლებიც უზრუნველყოფენ ხელშეკრულებით ნაკისრი ვალდებულბების შესრულებისას DMT-სთან კოორდინაციას და შესაბამის ზედამხედველობას. ადგილობრივი ექსპერტების მოწვევის ხარჯებს სრულად დაფარავს სამინისტრო.. 
 
19. კომერციული პირობა 
 
DMT ჯგუფის თითოეული წევრის ინდივიდუალური ანაზღაურების განაკვეთი წარმოდგენილია ქვემოთ ცხრილში 2. შეთავაზებული პროექტის განხორციელების განრიგის შესაბამისად, 2 ცხრილში ასევე მითითებულია სამუშაოს ანაზღაურების სრული დარიცხული თანხა, როგორც საქართველოს, ასევე DMT სათაო ოფისებში (HQ) ანგარიშგების საბოლოო ეტაპზე.      
 
ცხრილი 2 ანაზღაურების განაკვეთი, კაცი-დღე და საერთო  ხარჯები 
	Project Team
	Fee Rate (€)
	Days Site
	Days
HQ
	Total Days
	Fees
(€)

	Project Manager/Mining Engineer
	1210
	5
	
	9
	10.890

	
	
	
	4
	
	

	Gas & Ventilation Engineer
	1210
	0
	
	10
	12.100

	
	
	
	10
	
	

	Rockburst & Geotechnical Engineer
	1210
	5
	
	12
	14.520

	
	
	
	7
	
	

	H&S Engineer
	1210
	5
	
	13
	15.730

	
	
	
	8
	
	


	15
	29
	44
	53.240


Totals 
 
 
 
3 ცხრილში მოცემული ხარჯების შეფასება ეფუძნება DMT-ს მიერ ყველა საგზაო და არსებობის ხარჯების გადახდას და დარიცხვას.  რაც განხორციელდება გაწეული ხარჯის საფუძველზე, რომელსაც ემატება 5% სატვირთო სამუშაოების საფასური ხარჯების ქვითრების წარდგენის შემდეგ.    
. 
ცხრილი 3 ხარჯები 
	Item
	Unit Cost [€]
	Number
	Total Cost [€]

	International Air Fares HQ to Site
	800
	3
	2.400

	Transport to / from Home Airport
	150
	3
	450

	Accommodation & Subsistence
	120
	12
	1.440

	Report Production
	50
	1
	45

	Telephones & Communication
	50
	1
	100

	Couriers
	50
	2
	98

	
	
	
	

	Handling Charge
	
	5%
	
	
	227

	
	
	Total
	

	
	
	
	4.760


 
შენიშვნა: DMT   ასევე არ ითვალისწინებს მთარგმნელობითი მომსახურებების ხარჯებს ადგილზე, . DMT იღებს ვალდებულებას, რომ კონსულტანტების ჯგუფმა შეძლოს კომუნიკაცია სამთო სპეციალისტებთან ადგილზე გასაგებ ენაზე 
 
ტექნიკური შეფასების შეფასებული საერთო ხარჯი, ობიექტზე ვიზიტების და სათაო ოფისების დამატებითი სამუშაო განრიგის საფუძველზე, მათ შორის ზემოაღნიშნული მოსაკრებელი და შეფასებული ხარჯები ნაჩვენებია ქვემოთ ცხრილში.      
ცხრილი 4 საერთო ხარჯები 
	Item
	Cost [€]

	Fees
	53.240

	Expenses
	4.760


	58.000


Total Cost 
 
 
მხოლოდ ორმოცდატვრამეტი ათასი ევრო  
 
აღნიშნული შეფასებული ხარჯები ეხება ზემოთ აღწერილ მომსახურებებს, საბოლოო ანგარიშის წარდგენის თარიღამდე.  
აღნიშნული  შეფასებული  ხარჯები  ეხება  ზემოთ  აღწერილ  მომსახურებებს,  საბოლოო ანგარიშის წარდგენის თარიღამდე.  ხელშეკრულების საერთო ღირებულება შეადგენს 
58.000 ევროს. 
DMT    ვალდებულია წარმოადგინოს  საგადასახადო  რეზიდენტად რეგისტრაციის (რეგისტრაციის ადგილის მიხედვით) დამადასტურებული     დოკუმენტი. 
 
 
20. ანაზღაურებადი ხარჯები   
 
ნებისმიერი პირდაპირი ხარჯი გადაიხდება ფაქტობრივი ღირებულებით საბუთის წარდგენის და 5% მომსახურების საკომისიოს საფუძველზე.      
 
 
21. გადახდის პირობები და მეთოდი 
 
ყველა გადახდა უნდა განხორციელდეს  საქართველოს Euro-ში და განხორციელდეს პირდაპირ და დაუყოვნებლივ დაქვითვების გარეშე DMT საბანკო ანგარიშზე 
 
 	Commerzbank Hanover / Germany   	SWIFT: DRESDEFF250  	IBAN: DE83 2508 0020 0512 9710 00 
 
გადახდის განრიგი წარმოდგენილია ქვემოთ:   	 
· ფასის 30% საავანსო გადახდა კონტრაქტის გაფორმების შემდეგ;   
· ფასის 40% ობიექტზე ვიზიტის და პირველი წინასწარი ანგარიშის წარდგენის შემდეგ;   
· ფასის 20% ანგარიშის პროექტის წარდგენის შემდეგ; 
· ფასის 10% საბოლოო ანგარიშის წარდგენის შემდეგ;  
წინასწარი გადახდა მოხდება ხელშეკრულების გაფორმებიდან 10 სამუშაო დღის განმავლობაში. დანარჩენი გადახდები უნდა განხორციელდეს სამინისტროს მიერ მიღებული ოქმის მიღებიდან 10 სამუშაო დღის განმავლობაში, DMT უზრუნველყოფს ავანსისითვის საბანკო გარანტიის  წარმოდგენას ას 30% - ის,  მთლიანი ხელშეკრულების მთლიანი ღირებულების 100%-ის ოდენობით. 
ყველა გადასახადზე, მოსაკრებელზე და სხვა გადასახდელებზე (მათ შორის დღგ), რომლის ამოღებას ახდენს ან მოახდენს საქართველოს სახელმწიფო, რეგიონული ან ნებისმიერი ადგილობრივი საჯარო ორგანო ამ წინადადების გაფორმებასთან დაკავშირებით, პასუხისმგებლობა ეკისრება კლიენტს.  იმ შემთხვევაში, თუ DMT განახორციელებს ასეთ გადახდებს, კლიენტმა უნდა აუნაზღაუროს DM-ს გადახდილი თანხები. უფრო კონკრეტულად ზემოხსენებული გადასახადები, მოსაკრებლები და სხვა ხარჯები მითითებულია ქვემოთ:   
მოსაკრებლები, რომლის ამოღება ხდება საქონლის იმპორტთან დაკავშირებით ვიზიტის ქვეყანაში; 
გადასახადები პერსონალის ხელფასებზე, რომელიც უნდა გადაიხადოს  DMT-მ ან გადასახადები, რომელიც ზემოხსენებულმა პერსონალმა შეიძლება გადაიხადოს ვიზიტის ქვეყანაში.   
გადასახადები, მოსაკრებლები, დასაკავებელი გადასახადები, ხარჯები, რომელიც უნდა გადაიხადოს DMT-მ ვიზიტის ქვეყანაში  ჩვენი საქმიანობებიდან გამომდინარე წინამდებარე წინადადების შესრულებისას.   
წინადადების და შესაძლო ქვე-კონტრაქტების რეგისტრაციის მოსაკრებლები, იმ შემთხვევაში, თუ ასეთი მოსაკრებლები ირიცხება ვიზიტის ქვეყანაში.   
ნებისმიერ გამოქვითვებზე, დამატებით გადასახადებზე ან სხვა სახელმწიფო კანონით 	გათვალისწინებულ 	მოსაკრებლებზე, 	გადასახადებზე პასუხისმგებლობა ეკისრება კლიენტს.     
 
22. ვადა / დროის განრიგი  
 
DMT-ს  საქმიანობა უნდა დაიწყოს ხელშეკრულების ხელმოწერის 5 სამუშაო დრის ვადაში,  ყველა პირობა ექვემდებარება დოკუმენტების წარმოდგენას ინგლისურ ენაზე,  მხარეთა მიერ შეთანხმებულ ფორმატში 
[bookmark: _GoBack]DMT სათანადო ცოდნას, მზრუნველობას და გულმოდგინებას გამოიჩენს მომსახურებების შესრულებისას და პასუხისმგებელია საინჟინრო მომსახურებების სათანადოდ, კომპეტენტურად და დროულად შესრულებაზე აღიარებული წესებისა და ტექნოლოგიის დონის შესაბამისად. 
DMT-ს პერსონალი ვალდებულია დაიცვას მათთვის ცნობილი ნებისმიერი ფაქტის კონფიდენციალობა მესამე  მხარეების მიმართ.   DMT შეუძლია, კლიენტის სამინისტროსთან შეთანხმების მიღების შემდეგ, გამოიყენოს თავისი სამუშაოს შედეგები რეკლამირების მიზნებისთვის. 
. 
23. ინტერესების დაცვის ვალდებულება 
 
DMT სათანადო ცოდნას, მზრუნველობას და გულმოდგინებას გამოიჩენს მომსახურებების შესრულებისას და პასუხისმგებელია საინჟინრო მომსახურებების სათანადოდ, კომპეტენტურად და დროულად შესრულებაზე აღიარებული წესებისა და ტექნოლოგიის დონის შესაბამისად.    
 
DMT-ს პერსონალი ვალდებულია დაიცვას მათთვის ცნობილი ნებისმიერი ფაქტის კონფიდენციალობა მესამე მხარეების მიმართ.  DMT შეუძლია, კლიენტის შეთანხმების მიღების შემდეგ, გამოიყენოს თავისი სამუშაოს შედეგები რეკლამირების მიზნებისთვის. 
 
 
24. DMT/ კლიენტის საერთო ვალდებულებები  
 
DMT-ს წინადადება ეფუძნება კლიენტის მიერ წარმოდგენილ ინფორმაციას. DMT იღებს ასეთ ინფორმაციას და სამუშაოების პროცესში გამოვლენილ ფაქტობრივ პირობებს შორის განსხვავების ყველა თანმდევ რისკს. თუმცა, მნიშვნელოვანი განსხვავებების შემთხვევაში, რომელიც ხელს უშლის  DMT-ს დაასრულოს მოთხოვნილი სამუშაო კოტირებულ ფასად, საკითხის გადაწყვეტის მიზნით DMT-მ და კლიენტმა უნდა აწარმოონ მოლაპარაკება კეთილსინდისიერად.   
 
 
25. პასუხისმგებლობა და გარანტია 
 
იმ შემთხვევაში, თუ DMT არ შეასრულებს თავის ვალდებულებებს, DMT ვალდებულია დაუყოვნებლივ გამოასწოროს ნებისმიერი ხარვეზი ან თუ ეს შეუძლებელია, თავიდან შეასრულოს სამუშაო ანაზღაურების გარეშე. DMT-ს მიმართ გარანტიასთან დაკავშირებით პრეტენზიების გაცხადების საგარანტიო ვადა ამოუწურება კლიენტის მიერ DMT-ს სამუშაოს მიღებიდან ერთ წელში. სამუშაოს მიღება განხორციელდება შესრულების და კლიენტის მიერ შემოწმების შემდეგ და მას შემდეგ, რაც DMT-ს სამუშაოში არანაირი არსებითი ხარვეზი არ იქნება შეფასებული. თუმცა, სამუშაო მიღებულად ჩაითვლება სამუშაოს შესრულებიდან ერთი თვის შემდეგ.  
DMT-ს არ შეუძლია გასცეს გარანტია და აიღოს პასუხისმგებლობა ობიექტზე ვიზიტის წარმატებასთან დაკავშირებით. ობიექტზე ვიზიტის წარუმატებლობის ნაკლებ სავარაუდო შემთხვევაში,  DMT არ იქნება პასუხისმგებელი ობიექტზე ვიზიტის შედეგებზე. ასევე DMT არ არის პასუხისმგებელი ნებისმიერ პრობლემაზე, რომელიც ეხება დარღვევებზე ან  პირდაპირი წვდომის უფლებებზე უარს.    
DMT-ს პასუხისმგებლობა სახელშეკრულებო სამართლის, სამოქალაქო სამართალდარღვევის შესახებ კანონის, დაუდევრობის ან კანონის ნებისმიერი სხვა სფეროს საფუძველზე, არ უნდა აღემატებოდეს მიღებულ საკონტრაქტო თანხას.  იმ შემთხვევაში. DMT არ იქნება პასუხისმგებელი კლიენტის წინაშე, ნებისმიერ არაპირდაპირ თუ ირიბ ზიანზე, ზარალზე ან დანაკარგზე, ასევე გაშვებულ მოგებაზე ან შესაძლებლობებზე, შემოსავლების დაკარგვაზე, პროდუქციის დანაკარგზე, სამუშაოების, დაგეგმილი მოგების ან პროდუქციის დაგვიანებაზე. იმ შემთხვევაში, თუ DMT განზრახ ან გაცნობიერებული მოქმედების შედეგად გამოიწვევს ზარალს, პასუხისმგებლობა შეუზღუდვად ეკისრება DMT-ს.   პასუხისმგებლობის ასეთი შეზღუდვა ვრცელდება მხოლოდ კანონით დაშვებულ ფარგლებში. 
კლიენტი თანახმაა დაიცვას და გაათავისუფლოს  DMT და მისი პერსონალი ნებისმიერი პასუხისმგებლობისგან მიწის მესაკუთრის მოთხოვნაზე, პრეტენზიაზე, გადაწყვეტილებებზე და ვალდებულებებზე (მათ შორის ხარჯებზე, დაზიანების ან გარდაცვალების გარდა) იმ შემთხვევაში, თუ მიწის მესაკუთრის ზარალი ან ზიანი წარმოიშვა მის მიწაზე შესვლის ან პირდაპირი წვდომის შედეგად. სამუშაოების შედეგად ზარალის დადგომის შემთხვევაში, კლიენტს უნდა აუნაზღაურდეს ასეთი ზარალი. კლიენტმა ანაზღაურების გარეშე და ოპერაციების დაწყებამდე, უნდა უზრუნველყოს  სამუშაოს შესრულებისთვის საჭირო ყველა ნებართვა და უფლება.  კლიენტმა აღნიშნული პასუხისმგებლობის დებულებები უნდა შეიტანოს კლიენტებთან გაფორმებულ კონტრაქტებში შესაბამისი პროექტის შესახებ და შესაბამისად აცნობოს კლიენტებს აღნიშნულის შესახებ. 
 
 
26. ფორს-მაჟორი 
 
იმ შემთხვევაში და იმ პირობით, თუ DMT-ს ხელი შეეშლება ან ვერ შეძლებს ხელშეკრულებით ნაკისრი ვალდებულებების ან პასუხისმგებლობების შესრულებას ფორსმაჟორული გარემოებების გამო,  DMT-მ აღნიშნულის შესახებ წერილობითი ხელშეკრულება უნდა გაუგზავნოს კლიენტს და უფლება აქვს მთლიანად ან ნაწილობრივ გააუქმოს წინადადება ან გადადოს მომსახურებების შესრულება მანამ, სანამ ასეთი ხელშემშლელი ფაქტორები არსებობს.  ასეთ შემთხვევაში არ დაიშვება პრეტენზიები ზარალის ანაზღაურების შესახებ.  
ფორს-მაჟორული გარემოება ნიშნავს გარემოებას, რომელიც სცილდება DMT-ს გონივრული კონტროლის ფარგლებს, რომლის წინასწარ პროგნოზირება და გათვალისწინება შეუძლებელია, ხოლო თუ შესაძლებელია - მისი თავიდან აცილება არ არის შესაძლებელი გონივრული სიფრთხილის ზომების გამოყენების  მიუხედავად (საომარი მოქმედებები, ამბოხება, კერძოდ იმ შემთხვევაში, თუ გერმანიის საგარეო საქმეთა სამინისტროს საგარეო საქმეთა ფედერალური ოფისი სპეციალური  გაფრთხილებით მოუწოდებს გერმანელებს დატოვონ ქვეყანა, ასევე აჯანყება, ბუნტი ან საბოტაჟი, ხანძარი, წყალდიდობა, მიწისძვრა ან სხვა ფიზიკური კატასტროფა, გაფიცვა, ლოკაუტები ან სხვა შრომითი კონფლიქტები, ბიზნესის დაშლა, სატრანსპორტო დაბრკოლებები).     
შეწყვეტის შემთხვევაში, კლიენტი ვალდებულია გადაუხადოს DMT-ს წინამდებარე ხელშეკრულებაში მითითებული თანხა ფორს-მაჟორული გარემოების დადგომამდე შესრულებული სამუშაოსთვის 
 
 
27.    შეწყვეტა 
 
სამინისტროს უფლება აქვს, DMT-თვის წინასწარი  წერილობითი შეტყობინების საფუძველზე ნებისმიერ დროს აცნობოს  ამ უკანაკსნელს წინადადების შეწყვეტის შესახებ. წინადადების შეწყვეტის ძალაში შესვლის თარიღი იქნება DMT-ს მიერ ასეთი შეტყობინების მიღების დღე 
 პერსონალის დემობილიზაცია დაიფარება სამინისტროს მიერ 
DMT-ს მიერ წინამდებარე წინადადებით გათვალისწინებული ვალდებულებების დარღვევის და იმ შემთხვევაში, თუ DMT არ გამოასწორებს დარღვევას კლიენტისგან შეტყობინების მიღებიდან შვიდი (7) დღის განმავლობაში, რომელ შეტყობინებაშიც მითითებულია ზემოხსენებული დარღვევა და გამოსწორების მოთხოვნა, კლიენტს უფლება აქვს შეწყვიტოს წინადადება კომპენსაციის გარეშე, წერილობითი შეტყობინების საფუძველზე.   
თუმცა კლიენტი ვალდებულია აუნაზღაუროს DMT-ს ყველა გაწეული მომსახურების საფასური საკონტრაქტო პირობების შესაბამისად სანამ შეწყვეტა ძალაში შევა.   
 
 
28. კანონის და იურისდიქციის ადგილის არჩევა   
 
სახელშეკრულებო ურთიერთობები მხარეთა შორის დარეგულირდება ექსკლუზიურად საქართველოს მატერიალური სამართლის საფუძველზე, თუმცა საქონლის საერთაშორისო ყიდვა-გაყიდვის ხელშეკრულების შესახებ გაერთიანებული ერების კონვენციის (CISG) და  საერთაშორისო კერძო სამართლის რეგულაციების გამონაკლისით. ნებისმიერი დავა, რომელიც წარმოიშობა წინამდებარე კონტრაქტიდან ან მასთან დაკავშირებით, მათ შორის ნებისმიერი საკითხი მის არსებობასთან, ქმედუნარიანობასთან ან შეწყვეტასთან დაკავშირებით, უნდა წარედგინოს და საბოლოოდ გადაწყდეს არბიტრაჟის მიერ თბილისში (საქართველო),  საარბიტრაჟო წარმოების დაწყებისას მოქმედი საერთაშორისო სავაჭრო პალატის საარბიტრაჟო წესების ("ICC წესები")  შესაბამისად, რომელი წესებიც ამ მუხლში შეტანილად ითვლება მითითების სახით. სასამართლო უნდა შედგებოდეს ICC წესების შესაბამისად დანიშნული სამი არბიტრისგან. სასამართლო უნდა წარიმართოს ინგლისურ ენაზე და იყოს საბოლოო და შესასრულებლად სავალდებულო. არბიტრაჟის ადგილი იქნება თბილისი, საქართველო. 
 
 
29. სხვადასხვა დებულებები 
 
წინამდებარე ფინანსური წინადადება ძალაში იქნება 2018 წლის 30 ოქტომბრამდე, თუ სხვაგვარად არ არის მითითებული,“ DMT GmbH & Co. KG-ს მომსახურების და გაყიდვის საერთო პირობები და დებულებები“ (იხილეთ დანართი 1) ვრცელდება  DMT -ს მიერ გაწეულ მომსახურებებზე.   
 
 
30. პრიორიტეტული ენა 
 
წინამდებარე კონტრაქტი / ხელშეკრულება შედგენილია ინგლისურ და ქართულ ენებზე. თარგმანებს შორის შეუსაბამობის შემთხვევაში უპირატესობა მიენიჭება ინგლისურენოვან ვერსიას.   
 
ესეინი, სექტემბერი 19, 2018 DMT Petrologic GmbH & Co. KG 
 
(Lehmann)  	 	 	 	(Gebhardt) 
 
 
დანართი: DMT Petrologic GmbH & Co. KG- ის გაყიდვისა და მომსახურების პირობები. 
 
 
 
 
 
 
 
 
ჩვენ ვთანხმდებით .ს,მომსახურების პირობებს, რომელიც წარმოდგენლია შემოთავაზების ნომრით  MCE-2018-2568, დათარიღებულია 19.09.2018 
 
 
 
____________________ 	________________________ 
      (თარიღი, ადგილი)                                                                    (ხელმოწერა და ბეჭედი) 
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